
GRACOIL ADJUSTABLE LENGTH OF PULL RECOIL REDUCER - GRACO
CORP ADJ. LP RECOIL REDUCER

Fully Adjustable Spring System Cushions Your Shoulder

Stainless steel piston riding in a teflon sleeve smoothly softens recoil. Improves
comfort and concentration for more accurate shooting. Adjustable friction spring
lets you fine tune the dampening effect for heavy and light loads. Buttplate has a
wide range of vertical and horizontal adjustments. Pad plate is drilled and tapped
for standard recoil pads. Quickly gives up to ¾" adjustment for length of pull plus
drop and cast adjustments. Improves stock fit to accommodate different shooting
styles. Provides correct fit when wearing heavy or light clothing. Allows two
shooters to use the same gun with equal comfort.

Attributes

Name: GRACO CORP ADJ. LP RECOIL REDUCER
Manufacturer: GRACO CORP
Product no.: 352000001
Mfr. No.: GC15LP
Color: Silver
Material: Aluminum
Style: Recoil Reducing
Delivery weight: 0.476kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den GRACOIL Adjustable
Length of Pull Recoil Reducer

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil Reducer entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du den Rückstoßminderer verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Rückstoßminderer mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Überprüfe regelmäßig den Rückstoßminderer auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte den Rückstoßminderer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Wenn du während der Nutzung des Rückstoßminderers Unbehagen oder Probleme verspürst, stelle die
Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen.
Zu lockere oder zu feste Anpassungen können die Schießgenauigkeit und Sicherheit beeinträchtigen.
Wenn die Passform nicht korrekt ist, kann dies zu Unbehagen oder Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Anpassungen vornimmst oder den
Rückstoßminderer installierst.
Befolge alle Anweisungen zum Anpassen der Schaftkappe und der Druckfeder sorgfältig.
Verwende den Rückstoßminderer nur für den vorgesehenen Zweck und innerhalb der empfohlenen
Spezifikationen.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es von Kindern fern.
Beaufsichtige unerfahrene Benutzer, wenn sie die Feuerwaffe mit dem Rückstoßminderer verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Schaftkappe von der Feuerwaffe, falls zutreffend.
Richte den Rückstoßminderer mit dem Schaft der Feuerwaffe aus.
Sichere den Rückstoßminderer mit den mitgelieferten Schrauben und achte darauf, dass er fest sitzt.
Bestätige, dass der Rückstoßminderer richtig ausgerichtet ist und die Funktion der Feuerwaffe nicht
behindert.

Anpassungen:

Um die Länge des Abzugs anzupassen, lockere die Einstellschrauben am Rückstoßminderer.
Schiebe den Rückstoßminderer auf die gewünschte Länge und ziehe die Schrauben wieder fest.
Für vertikale und horizontale Anpassungen folge den jeweiligen Anweisungen im Produktmanual.
Teste die Anpassungen, indem du die Feuerwaffe anlegst, um sicherzustellen, dass sie bequem sitzt.

Nutzung:

Mache dich mit den Funktionen des Rückstoßminderers vertraut, bevor du ihn benutzt.
Überprüfe vor jeder Nutzung die Anpassungen, um Sicherheit und Komfort zu gewährleisten.
Übe das Schießen mit dem Rückstoßminderer, um dich an die Änderungen in Passform und Gefühl zu
gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Rückstoßminderer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil
Reducer, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis mit deinem GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil Reducer gewährleisten. Achte immer auf
Sicherheit und Komfort beim Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for GRACOIL Adjustable
Length of Pull Recoil Reducer

Introduction
Thank you for choosing the GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil Reducer. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the recoil reducer.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil reducer is compatible with your firearm before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the recoil reducer for any signs of wear or damage.
Keep the recoil reducer out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any discomfort or issues while using the recoil reducer, discontinue use immediately and
consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction.
Adjustments that are too loose or too tight can affect shooting accuracy and safety.
Failure to ensure a proper fit may cause discomfort or injury.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before making adjustments or installing the recoil reducer.
Follow all instructions for adjusting the buttplate and friction spring carefully.
Use the recoil reducer only for its intended purpose and within recommended specifications.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep it away from children.
Supervise inexperienced users when using the firearm equipped with the recoil reducer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing buttplate from the firearm if applicable.
Align the recoil reducer with the stock of the firearm.
Secure the recoil reducer using the provided screws, ensuring it is tightly fastened.
Confirm that the recoil reducer is properly aligned and does not obstruct the operation of the firearm.

Adjustments:

To adjust the length of pull, loosen the adjustment screws on the recoil reducer.
Slide the recoil reducer to the desired length and retighten the screws securely.
For vertical and horizontal adjustments, follow the respective instructions provided in the product
manual.
Test the adjustments by shouldering the firearm to ensure a comfortable fit.

Usage:

Familiarize yourself with the recoil reducer's features before use.
Always check the adjustments before each use to ensure safety and comfort.
Practice shooting with the recoil reducer to adapt to the changes in fit and feel.



Disposal Instructions
Dispose of the recoil reducer in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil Reducer,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with
your GRACOIL Adjustable Length of Pull Recoil Reducer. Always prioritize safety and comfort while handling
firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Recoil
Reducer GRACOIL de Longitud Ajustable

Introducción
Gracias por elegir el Recoil Reducer GRACOIL de Longitud Ajustable. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta
guía con atención antes de usar el reductor de retroceso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el reductor de retroceso sea compatible con tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente el reductor de retroceso en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el reductor de retroceso fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Si experimentas alguna incomodidad o problema al usar el reductor de retroceso, deja de usarlo
inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento del arma de fuego.
Ajustes que estén demasiado sueltos o demasiado apretados pueden afectar la precisión y la
seguridad al disparar.
No asegurar un ajuste adecuado puede causar incomodidad o lesiones.

Evitando Peligros:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de hacer ajustes o instalar el
reductor de retroceso.
Sigue todas las instrucciones para ajustar la culata y el resorte de fricción con cuidado.
Usa el reductor de retroceso solo para su propósito previsto y dentro de las especificaciones
recomendadas.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado para uso exclusivo de adultos. Mantenlo alejado de los niños.
Supervisa a los usuarios inexpertos cuando utilicen el arma de fuego equipada con el reductor de
retroceso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la culata existente del arma de fuego, si es aplicable.
Alinea el reductor de retroceso con la culata del arma de fuego.
Asegura el reductor de retroceso utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté
bien ajustado.
Confirma que el reductor de retroceso esté correctamente alineado y no obstruya el funcionamiento del
arma de fuego.

Ajustes:

Para ajustar la longitud de tiro, afloja los tornillos de ajuste en el reductor de retroceso.
Desliza el reductor de retroceso a la longitud deseada y aprieta los tornillos de forma segura.
Para ajustes verticales y horizontales, sigue las instrucciones respectivas proporcionadas en el manual
del producto.
Prueba los ajustes al colocar el arma de fuego en el hombro para asegurarte de que tenga un ajuste
cómodo.

Uso:

Familiarízate con las características del reductor de retroceso antes de usarlo.
Siempre verifica los ajustes antes de cada uso para garantizar la seguridad y la comodidad.
Practica disparar con el reductor de retroceso para adaptarte a los cambios en el ajuste y la sensación.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el reductor de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el Recoil Reducer GRACOIL de Longitud
Ajustable, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de disparo segura y
agradable con tu Recoil Reducer GRACOIL de Longitud Ajustable. Siempre prioriza la seguridad y la comodidad al
manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Réducteur de Recul
Réglable en Longueur de Tir GRACOIL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Réducteur de Recul Réglable en Longueur de Tir GRACOIL. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des informations pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le réducteur de recul.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le réducteur de recul est compatible avec votre arme à feu avant l'installation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez régulièrement le réducteur de recul pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le réducteur de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Si vous ressentez un inconfort ou des problèmes lors de l'utilisation du réducteur de recul, cessez
immédiatement son utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu.
Des ajustements trop lâches ou trop serrés peuvent affecter la précision de tir et la sécurité.
Ne pas s'assurer d'un bon ajustement peut causer de l'inconfort ou des blessures.

Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de faire des ajustements ou d'installer le
réducteur de recul.
Suivez attentivement toutes les instructions pour ajuster la plaque de couche et le ressort à friction.
Utilisez le réducteur de recul uniquement pour son but prévu et dans les spécifications recommandées.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Gardezle hors de portée des enfants.
Supervisez les utilisateurs inexpérimentés lors de l'utilisation de l'arme à feu équipée du réducteur de
recul.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la plaque de couche existante de l'arme à feu, si applicable.
Alignez le réducteur de recul avec la crosse de l'arme à feu.
Fixez le réducteur de recul à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
Confirmez que le réducteur de recul est correctement aligné et ne bloque pas le fonctionnement de
l'arme à feu.

Ajustements :

Pour ajuster la longueur de tir, desserrez les vis de réglage sur le réducteur de recul.
Faites glisser le réducteur de recul à la longueur souhaitée et resserrez les vis en toute sécurité.
Pour les ajustements verticaux et horizontaux, suivez les instructions respectives fournies dans le
manuel du produit.
Testez les ajustements en épaulant l'arme à feu pour assurer un ajustement confortable.

Utilisation :

Familiarisezvous avec les caractéristiques du réducteur de recul avant utilisation.
Vérifiez toujours les ajustements avant chaque utilisation pour garantir sécurité et confort.
Pratiquez le tir avec le réducteur de recul pour vous adapter aux changements d'ajustement et de
sensation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du réducteur de recul conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le Réducteur de Recul Réglable en
Longueur de Tir GRACOIL, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de tir sûre et
agréable avec votre Réducteur de Recul Réglable en Longueur de Tir GRACOIL. Priorisez toujours la sécurité et le
confort lors de la manipulation des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Riduttore di
Rinculo GRACOIL con Lunghezza di Trazione
Regolabile

Introduzione
Grazie per aver scelto il Riduttore di Rinculo GRACOIL con Lunghezza di Trazione Regolabile. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il riduttore di rinculo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il riduttore di rinculo sia compatibile con la propria arma da fuoco prima dell'installazione.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispezionare regolarmente il riduttore di rinculo per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il riduttore di rinculo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Se si avverte qualsiasi disagio o problema durante l'uso del riduttore di rinculo, interrompere immediatamente
l'uso e consultare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma da fuoco.
Regolazioni troppo allentate o troppo serrate possono influire sulla precisione e sulla sicurezza del tiro.
La mancanza di una vestibilità corretta può causare disagio o infortuni.

Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di effettuare regolazioni o installare il riduttore
di rinculo.
Seguire attentamente tutte le istruzioni per la regolazione del calciolo e della molla di attrito.
Utilizzare il riduttore di rinculo solo per il suo scopo previsto e all'interno delle specifiche raccomandate.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.
Supervisionare gli utenti inesperti durante l'uso dell'arma da fuoco dotata del riduttore di rinculo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il calciolo esistente dall'arma da fuoco, se applicabile.
Allineare il riduttore di rinculo con il calcio dell'arma da fuoco.
Fissare il riduttore di rinculo utilizzando le viti fornite, assicurandosi che sia ben serrato.
Confermare che il riduttore di rinculo sia correttamente allineato e non ostacoli il funzionamento
dell'arma da fuoco.

Regolazioni:

Per regolare la lunghezza di trazione, allentare le viti di regolazione sul riduttore di rinculo.
Far scorrere il riduttore di rinculo alla lunghezza desiderata e riavvitare le viti in modo sicuro.
Per le regolazioni verticali e orizzontali, seguire le istruzioni specifiche fornite nel manuale del prodotto.
Testare le regolazioni portando l'arma da fuoco alla spalla per garantire una vestibilità confortevole.

Uso:

Familiarizzare con le caratteristiche del riduttore di rinculo prima dell'uso.
Controllare sempre le regolazioni prima di ogni utilizzo per garantire sicurezza e comfort.
Esercitarsi nel tiro con il riduttore di rinculo per adattarsi ai cambiamenti di vestibilità e sensazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il riduttore di rinculo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare il riciclaggio dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Riduttore di Rinculo GRACOIL con
Lunghezza di Trazione Regolabile, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il
prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole
con il proprio Riduttore di Rinculo GRACOIL con Lunghezza di Trazione Regolabile. Dare sempre priorità alla
sicurezza e al comfort durante la manipolazione delle armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GRACOIL
Regulowanego Tłumika Odrzutu o Regulowanej
Długości

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GRACOIL Regulowanego Tłumika Odrzutu o Regulowanej Długości. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją przed użyciem tłumika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że tłumik odrzutu jest kompatybilny z Twoją bronią przed instalacją.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj tłumik odrzutu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj tłumik odrzutu z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Jeśli odczuwasz jakikolwiek dyskomfort lub problemy podczas korzystania z tłumika, natychmiast zaprzestań
używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii broni.
Zbyt luźne lub zbyt ciasne ustawienia mogą wpływać na celność strzału i bezpieczeństwo.
Niezapewnienie prawidłowego dopasowania może powodować dyskomfort lub kontuzje.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji lub instalacją
tłumika.
Dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji dotyczących regulacji podkładki i sprężyny tarcia.
Używaj tłumika odrzutu tylko w celu, do którego jest przeznaczony, i w ramach zalecanych specyfikacji.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych. Trzymaj go z dala od dzieci.
Nadzoruj niedoświadczonych użytkowników podczas korzystania z broni wyposażonej w tłumik.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą podkładkę z broni.
Wyreguluj tłumik odrzutu z kolbą broni.
Zabezpiecz tłumik odrzutu przy użyciu dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno
przymocowany.
Potwierdź, że tłumik odrzutu jest prawidłowo wyregulowany i nie blokuje działania broni.

Regulacje:

Aby dostosować długość ściągu, poluzuj śruby regulacyjne na tłumiku odrzutu.
Przesuń tłumik odrzutu do żądanej długości i ponownie mocno dokręć śruby.
W przypadku regulacji pionowych i poziomych postępuj zgodnie z odpowiednimi instrukcjami zawartymi
w instrukcji obsługi produktu.
Przetestuj regulacje, przyjmując pozycję strzelecką, aby upewnić się, że dopasowanie jest komfortowe.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z funkcjami tłumika odrzutu przed jego użyciem.
Zawsze sprawdzaj regulacje przed każdym użyciem, aby zapewnić bezpieczeństwo i komfort.
Ćwicz strzelanie z tłumikiem odrzutu, aby dostosować się do zmian w dopasowaniu i odczuciach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj tłumik odrzutu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego GRACOIL
Regulowanego Tłumika Odrzutu o Regulowanej Długości, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych
producenta dostarczonych z produktem.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie strzeleckie z GRACOIL Regulowanym Tłumikiem Odrzutu o Regulowanej Długości.
Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i komfort podczas obsługi broni.
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Turvaohjeet GRACOIL Säädettävä Pituusvaimennin

Johdanto
Kiitos, että valitsit GRACOIL Säädettävän Pituusvaimentimen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
tiedot, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen pituusvaimentimen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että pituusvaimennin on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti pituusvaimennin kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä pituusvaimennin lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Jos tunnet epämukavuutta tai ongelmia pituusvaimenninta käyttäessäsi, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa aseen toimintahäiriöihin.
Liian löysät tai liian tiukat säädöt voivat vaikuttaa ammunnan tarkkuuteen ja turvallisuuteen.
Väärä istuvuus voi aiheuttaa epämukavuutta tai vammoja.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen säätämistä tai pituusvaimentimen asentamista.
Noudata kaikkia ohjeita, kun säädät takalevyä ja kitkajousta huolellisesti.
Käytä pituusvaimenninta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa ja suositellussa spesifikaatiossa.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Valvo kokemattomia käyttäjiä, kun he käyttävät asetta, johon pituusvaimennin on asennettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista tarvittaessa olemassa oleva takalevy aseesta.
Kohdista pituusvaimennin aseen tukkiin.
Kiinnitä pituusvaimennin mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Varmista, että pituusvaimennin on oikein kohdistettu eikä estä aseen toimintaa.

Säädöt:

Säädä pituuden vaimennusta löysäämällä säätöruuveja pituusvaimentimessa.
Liukasta pituusvaimennin haluttuun pituuteen ja kiristä ruuvit turvallisesti.
Pystysuoria ja vaakasuoria säätöjä varten noudata tuotteen käyttöohjeissa annettuja ohjeita.
Testaa säädöt asetta kantamalla varmistaaksesi mukautuvan istuvuuden.

Käyttö:

Tutustu pituusvaimentimen ominaisuuksiin ennen käyttöä.
Tarkista aina säädöt ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja mukavuuden.
Harjoittele ampumista pituusvaimennin käytössä, jotta totut istuvuuden ja tunteen muutoksiin.

Hävittämisohjeet



Hävitä pituusvaimennin paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea GRACOIL Säädettävän Pituusvaimentimen
osalta, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumakokemuksen
GRACOIL Säädettävän Pituusvaimentimen kanssa. Aina turvallisuus ja mukavuus ovat etusijalla aseita
käsitellessäsi.
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Säkerhetsinstruktioner för GRACOIL Justerbar Längd
på Rekyl Reducerare

Introduktion
Tack för att du valt GRACOIL Justerbar Längd på Rekyl Reducerare. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder rekyl reduceraren.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att rekyl reduceraren är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera regelbundet rekyl reduceraren för tecken på slitage eller skador.
Håll rekyl reduceraren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Om du upplever obehag eller problem vid användning av rekyl reduceraren, avbryt användningen omedelbart
och rådfråga en professionell.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till vapenfel.
Justeringar som är för lösa eller för tighta kan påverka skjutnoggrannheten och säkerheten.
Underlåtenhet att säkerställa en korrekt passform kan orsaka obehag eller skada.

Undvika Risker:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan du gör justeringar eller installerar rekyl reduceraren.
Följ noggrant alla instruktioner för att justera bakplattan och friktionsfjädern.
Använd rekyl reduceraren endast för sitt avsedda syfte och inom rekommenderade specifikationer.

Åldersspecifika Varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna. Håll den borta från barn.
Övervaka oerfarna användare när de använder vapnet utrustat med rekyl reduceraren.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga bakplattan från vapnet om så är tillämpligt.
Justera rekyl reduceraren med vapnets kolv.
Fäst rekyl reduceraren med de medföljande skruvarna, och se till att den är ordentligt fastsatt.
Bekräfta att rekyl reduceraren är korrekt justerad och inte hindrar vapnets funktion.

Justeringar:

För att justera längden på rekyl, lossa justeringsskruvarna på rekyl reduceraren.
Skjut rekyl reduceraren till önskad längd och åtdra skruvarna ordentligt.
För vertikala och horisontella justeringar, följ de respektive instruktionerna som anges i
produktmanualen.
Testa justeringarna genom att axla vapnet för att säkerställa en bekväm passform.

Användning:

Bekanta dig med rekyl reducerarens funktioner innan användning.
Kontrollera alltid justeringarna före varje användning för att säkerställa säkerhet och komfort.
Öva skytte med rekyl reduceraren för att anpassa dig till förändringarna i passform och känsla.



Avfallsinstruktioner
Kassera rekyl reduceraren i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående GRACOIL Justerbar Längd på Rekyl Reducerare,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig skytteupplevelse
med din GRACOIL Justerbar Längd på Rekyl Reducerare. Prioritera alltid säkerhet och komfort vid hantering av
skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro GRACOIL Nastavitelný
Tlumící Závěr

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GRACOIL Nastavitelný Tlumící Závěr. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní
pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím tlumícího závěru si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tlumící závěr kompatibilní s vaším střelným zařízením před instalací.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte tlumící závěr na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte tlumící závěr mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo problémy při používání tlumícího závěru, okamžitě přestaňte používat
a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k poruše střelného zařízení.
Úpravy, které jsou příliš volné nebo příliš těsné, mohou ovlivnit přesnost střelby a bezpečnost.
Nedodržení správného přizpůsobení může způsobit nepohodlí nebo zranění.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy se ujistěte, že je střelné zařízení vybito před prováděním úprav nebo instalací tlumícího závěru.
Pečlivě dodržujte všechny pokyny pro úpravu pažby a třecí pružiny.
Používejte tlumící závěr pouze pro jeho zamýšlený účel a v rámci doporučených specifikací.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Držte ho mimo dosah dětí.
Dozorujte nezkušené uživatele při používání střelného zařízení vybaveného tlumícím závěrem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je střelné zařízení vybito a namířeno bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající pažbu ze střelného zařízení.
Zarovnejte tlumící závěr s pažbou střelného zařízení.
Zajistěte tlumící závěr pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně utažen.
Potvrďte, že je tlumící závěr správně zarovnán a nebrání provozu střelného zařízení.

Úpravy:

Pro úpravu délky tahu uvolněte nastavovací šrouby na tlumícím závěru.
Posuňte tlumící závěr na požadovanou délku a znovu pevně utáhněte šrouby.
Pro vertikální a horizontální úpravy dodržujte příslušné pokyny uvedené v uživatelském manuálu.
Otestujte úpravy tím, že si zbraň vezmete na rameno, abyste zajistili pohodlné přizpůsobení.

Použití:

Seznamte se s funkcemi tlumícího závěru před použitím.
Před každým použitím zkontrolujte úpravy, abyste zajistili bezpečnost a pohodlí.
Procvičujte střelbu s tlumícím závěrem, abyste si zvykli na změny v přizpůsobení a pocitech.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte tlumící závěr v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se GRACOIL Nastavitelného Tlumícího Závěru se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s produktem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečný a příjemný zážitek při střelbě s vaším
GRACOIL Nastavitelným Tlumícím Závěrem. Vždy upřednostňujte bezpečnost a pohodlí při manipulaci se střelnými
zařízeními.


